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Le but de cette modification est de: 

1. Répondez aux questions des soumissionnaires. 

____________________________________________________________________________________ 

Les Questions des Soumissionnaires 
Q1.  À Veuillez confirmer si la PMT n° 5 fait partie de la présente DP.  

La conformité avec la PMT no 5 n’est mentionné une fois dans l’énoncé des travaux de l’article 
A1.1.2.5. Dans le dossier de demande de propositions (c.-à-d. contrat principal document et 
critères d’évaluation), PMT no 5 n’a pas été mentionné dans la partie des critères de conformité. 

A1. La conformité à la PMT 5 est une exigence technique obligatoire pour le système SOJTAC 
DACAS, comme indiqué à l'annexe A, paragraphe A1.1.2.5. L'équipement livré en vertu du 
contrat doit être conforme même si cette exigence particulière n'a pas été évaluée dans le cadre 
de l'évaluation des soumissions. 

 

Q2.  a. Veuillez confirmer que tout le personnel de l’entrepreneur doit avoir une cote de sécurité avec 
CISD-PWGSC comme principal de la demande de propositions et de l’énoncé des travaux 
(annexe A - article A2.2.1.1.5, A2.2.1.1.5, A2.2.1.3.3, A2.2.1.4.2, A2.2.1.5.2). 

 b. Le Canada acceptera-t-il la preuve des autorisations américaines comme niveau équivalent? 

 c. Si les autorisations aux États-Unis ne sont pas acceptables, du temps supplémentaire alloué 
pour permettre à CISD-PWGSC pour traiter les autorisations de sécurité? "en cours" sera-t-il jugé 
acceptable? 

A2. a. Le personnel de l'entrepreneur doit avoir leurs autorisations de sécurité comme principal de la 
demande de propositions et de l’énoncé des travaux. 

 b. Oui, secret aux États-Unis serait considéré comme l’équivalent Canadien. Assurance de 
sécurité étrangère sera demandée à la DSIC afin de s’assurer qu’un organisme étranger et les 
membres de son personnel respectent les exigences relatives à la sécurité d’une demande de 
soumissions, contrat ou contrat de sous-traitance. (https://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/esc-
src/international-fra.html). 

 Les clauses de sécurité pour le soumissionnaire non Canadien seront fournis sous peu. 

 c. Voir la réponse à 2.a. 

 

Q3.  Comment le programme des marchandises contrôlées s’applique pour le fournisseur étranger?  

A3. Veuillez consulter le lien suivant pour obtenir des exemptions de l’inscription au Programme des 
marchandises contrôlées: https://www.tpsgc-pwgsc.gc.ca/pmc-cgp/enregistrement-
register/exemptions-fra.html  

 

 

 


